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254 : ORIGENIANORUM
deferoyesiamfiaddere aligua wideor, & explere qua defiint, ant breviarequelongafunt furari tamen A
sitnlumejus G fundsmentem Ufll’ﬂljté'ltjd“ confiruends adificii materiam prabuit, vectum nonpy.
20,8t [aneina itriolegentis cum opusprobaverit,operis meritum cuivelit adfcribere. Dcindé:m k
Perorationeverbahac dolofeadjecit: Ajunt enimmihis 19 has que feribis,quoniam plurimain
clis it OPEris babentur, datitulum nominis tut, & feribe . Hieronymt, werbigratia,in Epiftolam ad
Romangs,Explanationum Jibri. Hinc delufi bardi homines Hictonymi nomine librum praga
fcripferunt, Atvelexco ftoliditas corum arguitut, Nam filnterpresfuiflet Hicronymus
cur vocesillas, verbigratia, addidiflet, qua declarant fictitium eflc & afcititium Ldné)mcn:
nonlegitimum? Subjungit paulo poft convecfurum fefe Clementislibros; queda Rufing
fadbum efle confbar,nonab Hicronymo s, tunait : Satisfaviam [anc ineoamicts meis; dabe ti-
2ulo nomen menmyAnctorts nibilominus vocabulo permanentel Aam Hieronymi ne putetnr, Clemens
[feribetnr : Hicronyminempe, Cujusnomen ad{criptum{upra finxit,  Eadem ver{utiaufum
ellc non (emel Rufinum jam {upra notavimus. In Prologo Homiliarum in Jofue fenten-
tias Hicronymi & ftylum referre conatus et InPrzfationcad libros skl dpyar nomenfi.
um celavit. Iraoccultando Qrigenifmo, 8 traducendo Hicronymo fucum vulgo facie-
bar, Minimeitaquealfentior Fra{imo, mangoni hujus librariosindimulanti, & ad emtozes
alliciendos pratextum ab iis Hicronymi nomen cerifenti, Prazrercontractamillam & trun-
m Rufini {ngerpretationcm habemus Tomi primi portionem in Apologia Pamphili;
gevero amphiotem capitePhilocaliz 24.Aliud quog; ¢ Tomo nene fragmentumnobis
of iput ejusdem Philocaliz nonum. Exiguamdenique particulam ex codem Opere
fubminiftracalie Apologizloco Pamphilus, Tomumveroy underranslata elt;nonnotavit.
Arquehzccumlegitimum horum Commicntariorun Adtorem Adamantium effeclatifl-
me demonitrentssnon dubitayit tamen nov ius quidam{cripror Heterodoxys hocipfosin

{uppefititiorum Origenis {criprorum {eriem conjicere; a Guliclmo Perkinfo delufus,qui
eosmale quidem a Rufino converfos feripfit; quod veriflimum cfts Origeniyero falfoefle

tributos neutiquaim cogitavit. L

Breyem libritertii in Epifolam 2d Coloffenfes laciniam , &caliaslibri in Epiftolamad
Tictum nonnullas A pologetico {uoPamphilus infulfic, Hieronymus in Epiftola ad Minc-
riun um frng’mcnnun affert e tertiovoluning #Enauaray Orlgcuisin primam
ad Theflalonicenfes:  Ex Homilils in Epiftolam ad Ebr aucala quedam defcripfit
Eafebius libr. 6. Hiftor. cap. 25.  Indidem nonnulla affert Pamphilus divexfis Apologenci
fui locis.

Mulcapraterca € variis Origenis lucubationibus fragmenta Carena fubminiftrants fed
nequelocos undeillapetita {untindicant; nec cetta eft Catenarum fides,. utmonuimus
alibi, Quapropter fragmentorum qua cx iis profe&'n {unt,nullam hic habendam rationen
duximus. . Exiisautem excerpre {unt multz Origenis invarios Scriprurz libros ineas,
quazin Vatican® Bibliothecz Caralogis commemorantur.
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SECTIO QUART 4,
DE ORIGENIS TETRADLIS, HEXAPLIS, ET OCTAPLE, g

1. Proponstur Epiphanii [ententiade Origents Tetraphs, Hexaplin,&& Ollapls. Il
Afferitur propoficus duarnm E braicarum columnarum in Hexaples, & OFaplis fitws,
N E Queritursquare in{Tetraplis, Hexapls , o7 Oclaplis Tbeadoriommq)*mmzhm
Pmc:j]ﬁ‘r'it. \V. In-wefliatur mens Enfebis de Tetraplis , Hexaplss €8 Qdlaplis, V.
Unum € idem opres fuernni Hexap/zz,(y()c'z’a/)fd. V. Ex fuperioribus recentiorun:
mtilt 0r2im EYYOVES arpUuBLut, V11 Edstionem Interpretum S f‘l)tudgiﬂ[{? > qrie 1 Hexa-
p[zﬁj lml’;e/mmr,:ﬁerf']{'b's,aéeléf,lemmﬁz&,qﬁ* /))';)ofmmy@is Origenes diftinxit, Ei preteréh
qua eratin Tetraplis Scholia adjecit, V1 1. Editionem ™ § Eexapls intextan emends.
zunt Enftbisy (T Pamplilus, & primi feoriim vulpacverunt. Inde triplex illotempore
editio <ivé, Qrigenianas Eufebiana, & wown, 1X. Eﬁd:mcircitcrlempqﬂafe ot
vefarcit Lucianus,refarcit & Hefychms. Hinc quintuplex =vi editio. X. Suas quog,
editiones aftersfciss 7 obelis difcrsminarunt Lucianus, ¢ Helychius , at & fais
advd wnterpratationem Hieronymus. Ingquinatzunt & vitiate bodierne omnes ™
edstiones,
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LEBER S TER T LIS

A 1 Gamus jam de Tetraplis
i Anob;liﬁinus & haudatithmi

tradiderit in libro de ponderibus 8 menfuris, ht

decet.
ginta, Aquila,

Bicrofolymes Sextam verofub Alexandro Mammez Nico poki ad Adtiuma quoda

!JUS }‘-f

cipue vefti
Collegeracjamante Adamantius Interpretationes Seriprurzza Senioribus S
Theodotione , & Symmachaq elucubratas.

gia pex

A1)

xaplis, & Odaplss, Origenianorum operum omnium
i quorum rationem cum accuratiffime Epi

hanius
equi
cptua-

: ! : 85, Quintam przterea &?CX[:.’LIT;.
Editioncm commodumua&usicét, quas in angulis qu;bgs\.mu occultas mveftigafle iplum
i lucemedidiffe fcribit Eufebivs.  Athanafias vero in Synopli docet imperante Cara-
it = ~ Ly .\ ¢ 3 <
&Jlln in doliis Hicrichunte repertam fuifle Quintam a Studioto quodam ¢x iis qu erant
calla, & ? 1

m Ori-

3 P s o e Bk . P aite
genis difcipulo.  Idempropemodum habet Epiphaniusin libro de l!(i!l({%f.&;lltxii.(,Jp.ib,‘
2 3 anio, E;zllu.urLcdrcnus,quz

addieque prioremé tenebris fuille erutam {eptimno Caracallz

rentam fuille narcat,
urramque Hierichunte inve n f ars

Exiis fex Interpretationibus,& Ebraico C;I\'c‘mpl(u‘i 3 Tcrrnplln {ua, Hexapla, & C)&;_lp]a
Qrigenes concinnayvit. Ac Tt:t!‘aplla quidem, qua Hexaplis tamcn tempore pofteriora
iy quamorwnﬁ:nbz}lt Editionibus per columnas dlfpohtls,‘})l'i.li‘l(l Aquilz, fecunda
Symmachi, tertia Septuaginta Scuum,&poﬂ-rcm; dcmulm‘ Theodotionis, ll_‘z{;rprcrzmq-
S )4 tertioloco poluit ut ad €am, quam omnium cxﬂhmabm cffg accuratiflimam,reli-
qua facilius exigi & examinari poflent, chnpl_is»hx fPfa; Interpreeationes quatuor, CTodcm
ordinecollocatz,cum Ebraico exemplari, Ebraicis deferipto htcms_; , & Co@cm _Gra:as dm-
¢ tadteribus exarato continebantur. . Prior occurrebat columna Lbraica Ebfallcc.dcpl&a‘.
atquz contextum Ebraicum Grgems exaratum Jltc_ns lcxlnbcbar 5 m'tc_rp_rcmno_m Aqul}x
proxime conjungebarur, _Sub;gn&aautcm POﬁ.fCX.lll':l?CO]un]l]?fS 1_1161:1§11un:1112 Ed?nc_)-
ne,quam Quintamappellayic Qngcngs,& numeri quinarii notaé, uﬂlgﬂl\”t; & poft Hieri-
chuntinam Nicopolitana,quam vocayit Sextam, & imsiua ' notavit, Od&aplacxiftebant.

Hacfere Epiphaniuslocolaudato ;: quaut clariora fine, primam Genefcosyocem

Tetraplis, Hexaplis, & Octaplis difpofita fuit, depingemus.

DIAGRAMMA
p TETRAPLORUM, HEXAPLORUM, ET OCTAPLORUM,

;preutin

Excmplar |[Exemplar | Aquila | Symma- Sepruagin-| Theodo- Quinta
Ebraicum, |Ebraicum chus ta tion Editio Hie
Ebraicis li-| Grzcis richuntina,
teris de- lcl ementis
‘r'criptum. [exaratum, j
| sl s |
TN Cepesi & nepanale & dpryi & d'pod S dpi, ’Dcﬁdcm_
E | I T
' X 2 3 4_ i
TETRAPLA, |
I 2 3 4 5 6 |
HEXADPLA, ’
I 2 3 4 5 6 -
| OCTAPLA.
F

I, Hzchabet, mnquam, Epiphaniusinlibro de ponder. & menf: cap.ig,
quod fpectat ad columnarum Ebraicarum fitum: nam cx aliis
exiftimarepoflicaliquis contexcum Ebraicum Gracis notatum

SextaEdi |
tio Nico-
politana,

Defidera-
tut.

e

praterquam
quibufdam Epiphanii locis
characteribus priore loco

tuifle, Hujusmodiilleoft ex Her.64.caps. {oa = wperoy il dmiencs W0ioliune ats cuvay Ry ey
T ipmlwersy , digaa 2 ruyy_&xi«: , F e §CPopuixavre Iids , 1) Seodoriuv@, wipuwlng ¢ 7(_9,} Ering Snn
oliseng , perd r:a%‘_gcﬂéaeu; indene Abfemg %Cpnka';?g = ;;,a‘g duray au‘ua oy medmv. én @@9&}“»’)3 3 o:ynxpc;
J’W“’Pil aeAlds xplé[!%u@n .\L/n curSesip ECPd'im‘w [JS}(‘) "rs; ?\éfd,‘ tMyrindy % i fic enim leco , non

i
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256 i ORIGENIANORUM
conjungere  fex interpretationes Agnila, S)-;mmci;i, Sepruaginta duornm, > Theodotionis  Guintam
etiam ¢ Sextam editienem s cums adjectione vocum [ingnlarum Ebraicarnm propriis elementss de.
[eriptarum : exaltera Antempnrtcu[y‘n/im , urens alecracolumna dr_pmgm{/&' contextum, Ebraicum
quidem dictione, Gracumvereliteris, alium vurfum contextum Iucubravit: Hacitaexponipofs
{ent+ medium locum tenuiffe fex interprerationes Gracas inter Ebraica Ebraice feripra,
quazadunam {ita erant partem; & Ebraica Grace exarata, qua ad aliam partem erat collo.
cata. Sed hanc cxpoﬁtionem refpuunt verbaEpiphanii ejusdem , qua mox afferemuse Jj-
bro de ponder.cap, 19, ubi Ebraicum urrumque contextum priore loconotatum fuifle agno-
{cit. Videturitaqueidfibi potius voluilfe Epiphanius ad unam Ebraicz columna Ebtaicis
elementis exarat partemnotatas fuille Grazcas fexinterpretationess ad alteramvero Gra.
cefcriptuim contextum Ebraicum. Hocidemfignificare dicas ifta ¢ ibrodePonder.cap.7,
Tas '}8"52 E(:y,iursfa; K9y T é@?”;*fl’”‘ 7F"”-3!/~“\ £Ppaiincic Soryelois xay pilpucty duTeie & senids pug cunTeSunac,
aMay cerida dvri ‘:mr,d’-ﬂrrav ¥ EMMrney p)q,u\ )gag.nlum"rwv 3 59[127’4!;V b AtEewr, 8C. Sex caiim tnlerpreta.
tiones, ¢ Ebraicam Scripturam Ebratces elementis ac verbis cum in una columna conjunxiffet,aliam
columnam oppofitan , literis guidem Gracis wocibus antem Ebraiiis deferiptam adjectt, (&Gd
{i {exinterpretationes, & Ebraicum exemplar Ebraice fcriprum {fimul conjunxerat inex-
tima profecto columna contextum Ebraicum charactere Greco exaratum fequirur fuiffe
adtextum, Sedprafixafine dubio fuifle Ebraica Ebraice depicta,rum fubnexa cadem Grz-
ce exarata, & (ubjectas deindefex Interpretationesexiis manifefte concluditur qualegun-
tur apud Hieronymum in Epift.ad Tit. 3. 9. Pnde ¢ nobis cura (ust omnes Veteris legis bros,
quos virdoctus Adamantiusin Hexapla (italege,non exempla, urvulgo ) digeférat s de Cafarienff
Bibliotheca deferiprosex ipfis authenticis emendare,fn quitns & ipfs Hebraa propriss [unt charafe.
yibus verbadeferipta, & Cracis literis tramiteexpreffavicino: Aguila etiam, ¢ Symmachus, LXX,
guog, » & Theodotio fim ordinem reacnt. Columnas omnes profitus fui ordine recenfuit,
Apertius ctiam Rufinus libr. 6. Eufebianz hiftor. cap. 13. Fumnafiffimos illos Codices primus
compofiiit O7IgCReEs i quibus per fingulas colummnlas® vegione [eparatim opus Interpretis wntusoys
i i, dtant primo omninm ipfaliebras werba Hebratees lireris poneret 5 fecundoinioco
Gracis literis é vegione Hebraawerbadefeviberer; tertiam A%-:'.f!'.zf Editionem adjunge-
Tets guariam Sjymmacb!; quiniam Septnaginta Tnteypretint, qi fraest; [extam Theodationis
collocaretc5 propter graﬂmd/mmpnﬁziamm exemplariaipfa nowina aaa Ex his etiamli-
quetprafixos Gracis editionibas fuiffe Ebraicos contextus, non{ubnexos s nee prefixum
alterum,alterumfubnexum,utindicare videntur illz Epiphanii voces: ¢« wbaMins I dymingus,
Liquerhocquoque ex his cjusdem ¢ libr, de ponder, cap. 19. suic oisun, dic o, ragraisTai; Gl
Bhatg Suruligarorres, X9 tupiorerTes waic Jdo $Cptivds @pues xeiaivas P8 TavTas Ty T8 dedha Telaguiv , 8,
Nonnullt 1giidr > ut dixi hos libros legentes & reperseates Ebratcar duas editiones priorelocofitas;
posteasuero illam Aguilecoliocaram, &C. Ne quis vero vocem eeaids pro €o ufurpatam putet,
quod nos paginam appellamus 3 nam geris columnam quoque fignificat, adeo ue plures
columnas una pagina contineret. Porro ordinem iftumn quem ftatuimus;luculenter adftruit
vernftiflimus Codex Barberinus duodecim Propherarum, qui ad Ofex 11, 1. breve Hexa-
plorum {pecimen a2d oram attexturmn habet , -&in fextum Tomum Polyglottorum Biblio-
tum fuolocoretulit Waltonus. Defiderantur quidem Ebraica Ebraice {cripra; priorevero
loco fita funt Ebraica Gracis elementis concepta; proxime fubefk his A quila;huic Symma-
chus; quem excipiunt LXX. ultimam celumnam fibi vindicat Theodotion,

11, Disquifitione dignumeft, ecquid in [nterprerationum difpofitione Theodotioni
antiquiori Symmachum recentiorem Origenes antepofuerit. Facile hunc nodum {olvere
fe polle putaflet Epiphanius , qui Theodotione vetuftiorem fuifle Symmachum opinatus
eftlibr. de ponder.cap,16.17. Iraque collocaros fuifle tresillos refpondifler,juxraordinem
{uz®rtatis. Egovero drecepra opinione difcederenon poﬁ'nm, qua priorem ®tate ponit
Theodotionem quam Symmachum : nam quid opponi poteft his Hicronymi Pretat,in
Evangel, Nonguare guid dguila, quid Symmachus fapiant , quare Theodotion inter noves ¢ vise:
yes medis tncedat: quibus non temperatum duntaxat interpretandi genus , quod tenuit

Theodotion, fed media etiam ejus &tas Aquilam inter & Symmachum ﬁgmﬁcarividcfuﬂ
Origenicrgo aliud fui

per ordinein

bcauﬂitpum,curitufnturpre:ationcsillasd]gcrcrct. Ad Ebraica
maxime aceedebat Agquila,huncillisideo proximeadjunxit, Abiisdem plus reliquis reces
nmachus, quippequifententiarum fuifler; quamverborum retinentior. Utex
conflictu Aquile & nachi,qui abierantin diverfa, & extrema fucrantpcrfccmiy"Cfﬁf&s
elicerecur , optima rati ,zz:urcrquc[imulconjunausc&. Subnexi funt illis deindelInter-
pretes 1.XX.8 Theodotien, qui mediam viam tenuerant, ,_Qiuf[noﬁ,jnquit Hieronymus
Prefatin Job. spud p

deba

y
wila, Symmachus, ¢ Theodotio, vel werbum & verbo, vel fenfume

[enfu, velex utrogue comi ixtum , O medie temper atnn genis transiationts rxprgﬁrml, Orao
autemn {tudiorum poftu_!:-.r ,utintricatam quaftionem, & incertam difceptaturi, extremas
primum

A
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as exploremuis (cnzcgtias , inde ad mmpct'ams‘&mcdiasprogrcdiamm-.
m{ervavic Origenes incollocandis interpretationibus.

IV. Nunceaquam dedimus Tc‘t.mpiommé ]—?clgaphimz?, & O&E\p]o:‘ltm :Jr_:fl:ripcio a
1.+ o ionibus confentiat,anquiramus, cribit ille l_)i IGCNCM T @ibg rols duduiosc upe-
R e paian & oigeiols )0apis , wriipa idvor Mool Flurparas apud iudwns Sers-
popabyts parvslimss uuiﬁj Ebraorum liverss deferiptas, comparaffe. Hzc aliver incellexic vir do-
uras pf””fge”’ds(’liﬁ it: comparalféeumfibi Scripturas , gue apud Indsos prototypes Ebreor um li-
&p};ﬂthi.c;;i}-iﬁ,“”,,;y; Prototypasautem Ebrzornm litsras sipfaefle Samaritarum ele-
107 d[ﬁa‘lﬁruit' velleigitar id fibi Eulebium , Samaritass Seciprura codicibus ufum fuifle
mﬁf“_“!fl caéemquc inHexapla inferuiffe.  Verum qui propiusad locum hune Eufebii
B gzilgg:liatécm{cr;c,pf_ﬂnc aliuminde {enfum c)ftfl_ndﬁf- ki!. @i 5Es‘"*°"“"f'f dupepipoa) mpulri-
) nihilaliud fonat, quam pnmlgﬁmmS(;/Jﬁtumg{m:‘a,mcdlnd.wrm cumferantur s non
i .}Wf@:, il Indleos prototype Scripture ¢ffe feruntar; dixiffer qQUIpPe; @b G leduisie tipd o,
&g’dqﬁjd (’}bivo.luilrcr Eui"cbiu.s?cuf eas Potms @«"@,& 707 ivdulor tﬁfpﬂ,uét:q;,miu;lﬂl apuid Gracos,
Helleniftas, aliosque dixiflet,qui Samaritanas literasanciquiore scile Judaicis una cum fu-
disfatebantur: Quis putet c_icmquchxap]:;, ad Seri ura multranoncm & public am
utilicatem concinnatis, §amar1tarum cxgppl;rmmferhup Origencm, 7 ]udal;ancgi exifics
cum anguftis finibus coéreeretur Samgr]t:ca illa gcns,:gfm_s: vc;fj Judaica pertinere Quod
{i quisexcn'lplarm utraque locum fibi mchx:anl_s vindicafle dicet, non ergo .Hexa;‘)h»vcl
Odapla; fed Heprapla, vel Enneapla d]c_z.'n daerant. ~ Conftatcerce hoe capite Euf_chmm
Ebraica cxcmplatia Graeeis interpretationibus oppohnﬁg » quarum ratione veritatem
Ebraicam merito wpelerdmss geagac aEchavu. Profeéto tpiphanium, Hicronymum , &
Rufinum ftupor ingens occupa_ﬂq,il editiones ac columnas chaPIor.um accurate percen-
{ences, Sainariticam pracermifilent. Nonergo VCI'um_cft sa‘marlmm (?odxcrs teftimonia,
quz occurrunt in feriptis Parrum, ex Origenis chaglls ﬁm’lt? petita; fed certo certius eft
ufos fuifle Patres Gracainterpreratione S:lmill'lt.:lmCt.(c‘mplarl'S. Maneat igitur loco huic
Eufebii vulgara fua & recepra fententia. Addic deinde Origenem , pracer cditim‘)‘cm
}nrc;p:ctumSepﬂlﬂgi”tthq[“}?‘fxsyu‘m“d“’ & Theodotionis,duas prterea protulillein
lucem, alteram Nicopoli, aleeram in n]:oqu&}m locf)r::pcrmi‘n.‘ Tumuicy & ye phes a7t
D Farndhs P 4!*;UXJ!’$ .;ic SmICAUEE '.:i'nruzgoi; %Ma":cu‘&zg,:sgn’vcv[ws,u:w':‘&f, ’nm:\'\u xey '5’,17:.:5(1, 1 ;_é'a%’;/.b.(/a\de;_
Seic pulwery, 5 prac :zua':'; G&VE'H[JAHL‘JD-. s ov deesyar tupnpevns & mide «f) TEC QROVBC diTerive vE Ly goe
Gipe:  Hszcverba parum hactenus 1r1tqllc&a explanare opera pretium efts Iz Hexaplis qug-
dem Pfalmorum,post vyﬁqm:qmttmrE;z'tfm{w:,mn ,,Qmmm,m (a/fm JSed & Sfxmm,o"." Septiman ad-
Jwngens interpretativaen , in ﬁngf.r!ru rurfis ca/umnm. dr/nzp(/t 5 HIpote gue Hierichunte reperra
Jitin dolio temporibus Antonini, ejus ql!.’_ﬁli\! Seweri filius. ' pide locutio eft T aclica, quares
fignificantur inunum verfum collocatx‘a fljot}:c ad tergum, Optime doccEBud;rus,ql,m{
{int viee " wrac rlafubvey , nEmpe naves irainftruée , ut unica in fronte fic, reliqua pone
fequantar inverfumporrecta. It i idc veragubor sparays milites funt in unumverfum
dfrontead tergum inftructi,© Hanclocutionem eleganter huc tranftulic Eufebius : qlio~
niamenimpetlongas & anguftas columellas digefta erant Editiones in HCXQPHS,PTGPtCl‘C&
' i sswmpenpivas efle dixit. Sua quoque visineft voeabulo SeoneinTay onueid, prxeeralias
fignificationes, fonat ctiam, fEriptum aliguod adalind adjicere ,adfiribere, ut{uperiusobferya-
tumelt.  Igivur, 8 wide conusialay, hocelt, inffngulas cotumnas deferibens adpriores adrexcusy,
Perperam hacaceepit Nicephoruslibr.s. Cap.Ir. aitenim: «wéuwtls pdvoy , ‘aMer’ 1) ber L, e
Bdopln aopdeis ipulniciar Guonusiverar  Nec difficultare caree quoed fubeftapud Eufebum ,
Origenem ad reliquas interprecationes adjecifle feptimam, quod Hicrichunte in dolio
imperante Caracalla reperea fit, Idem habet Zonaras,” Certum eft ex A
Epiphanii auétoritate Quintam Editionem Hierichuntein dolio fuifie ¢ Vimperante
Caracalla. = Addic Epiphanius unatepertos eflelibros alios, cum Ebraic , tum etiam
F* Gracos, %gdﬁcx his fuiffe {eptimam illam Pfalmorum editioficm dicamus , itacum
aliis Enfebius conciliabirur. Opinantur quidam Septimam illam Editionciin candem
efleac Lucianeam, hoc argumento, quod Athanafius, five Synopfeosaudtor Luciani edi-
tionem {eptimo loco recenteat, & Septimamappeller : fed multum falluncurs namLu-
cianieditio ipfa fusic eciyh, poft Origenis xtatem correéta & cmendaca 4 Lugiano , ucrradic
Hieronymus initio Epiftolz ad Suniam & Frerellam. Seprimam vero Editionem quz

i ] fit
rimum & oppo
4 %tquchunc modu

thanafii &

Hexaplis intexta eft, Hictichunte inventam effe imperante Caracalla Eufebius affeve. £

rat: quodde womi certedicinon poteft, Hexaplaigirurilla Origenis, five O&apla > qua
maliisScrfpmrm libris fex Graeis conftabant editionibus » feprem in Iibro Pfalmorum
C(’mtinﬁban:. Ita poltmodum {cribic Eufebius @ vadlec 3 ‘amdgac @ reurdy Sty wy | o,
Am"re' c:p&c)ml?uw s e avniceRabels M dAae p:’) Xg) auriic F tCpajor onuerrews,  Td Thoy A 2

iy dvsiygaga irms:  Senfus eft : Has omnes cum. in s CORjunsiffét , & per

o kk cola
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coladiffinxifft, & inwicem eppofuiffer , unacum Ebraicicontextis adjectione , Hexaplornm nobjs p
exemplaria religiit, Diximus owuesdtidefle, Scriptum aliquod ad altud adjicere ;s inde onperooy
[eripts alicujus adaliwd adjeétio. Itaque ippalovonueinoie, eft Ebraici exemplarisad rcliquasm:
rerprerationss appolfitio. Hazcprarer legitimam (cnrentiam a nonmullis alio detorta funt,

Poft Hexapla, ex quatuor detionibus,A_quilx, Symmachi, Sepruaginta Interpretum
& T heodotionis fimul cenjunctis & oppolitis, Tetrapla conflavic Adamantius, ut tradic
Eufcbius, & poftillum Zonatas. Nec enimaliudfonanthac Eufebii verba @ idiac =i dudag
RO TUMBERS 5 1) Seodorin@ Yudosiy dpa o 7oy iCopnnol & whic Telpamavic Emuu.-mrrueu:z'm.l
quam cum poit Hexapla , ex his quatuor Editionibus Tetrapla fcorfum compegifle ; non
veroin Tetraplisfeorfum digeftas , 8¢ feparatim difcretas fuiffe fingulas interpretariones
itautfuas til:gu}x p:gims occupatent; iniisdem enim fuerunt paginis dc(‘cnprxomncgﬁé
invicemoppolita, five, ut ait Epjlthlmlls, carGilubrey, qui & addir, {i Terraplis Graecis Di-
plak braa fuillentadjunéasprodiifle Hexapla; quod fierigerte non potuiflet, nifi ¢ regio-
neinvicemoppofita effent iniisdem paginis Tetraplorum Grazcanicz editiones , quemad-
modum & in Hexaplis.

V. Animadverfionem noftramrequirit , quodidem ait Eufebius, colle@isinunumfex
Editionibus Gracis , & adjedto Ebraico contectn Hexapla nobis Origenem reliquile;
Plalmorum vero Hexapla Grzcis editionibus feptem conftitifle, Eulfebio coniéntiun; |
Scholia Romanain Editionem 766 ,inquibus nonnunquam fuper Plalmos Hexapla citan-
tur, Confentit& Epiphanius Har. 64.cap-3. & poftillum Zonaras, quidiferte pronun-
tiant Hexapla fex Editiones Gracas , cumgemina Ebraici textus deferiptione fuitle com-
plexa. Qp.ijgimrpotcﬂ, cur Hexapla di&a fint, qua ofto columnas habuere. Nec ©

deenim, puro, cum Erafmo & legdeburgcniibusfcntir quisquam tfamrd,non d numero i
Y lationem efle fortira, fed d verbo tgamrin, quod eft; explans : nam unde faltz diceren-
o5, wilpumac, &, slamnds Refpondent nonnulli Hexapla di@a , nonanumero colu-
m, fed 4 numero Interpretationum fex; nulla habita contextus Ebraici ratione, qui
ater [nterprerationes numerari non debuit. Huic opinioni favere videtur Epiphaniusloco
mox allate,cumait: ose iy acay manainy diadizln I% iEawnay sansuiver, 1) S 7 Pdo Cpaiuwr
prudrar- Adeout Vetrs omne Teffansentum iis Hexaplis, ¢ gemine Ebratco contexti fucrit com
[;rpéu #fum : ubiaperte chapljm Grxcad Diphis Ebraicis diftinguic, Hexapla ergo, inqui-
ane, a ﬁ:‘r’.IUU:l'prcta[ionibns fucrunt denominata, quemadmodum Tetrapla d quatuor,ac
ideo falli qui Hexaplis yulgatas quataor ediriones Gracas, & exemplaria duo Ebraicaalli-
gnant. Ldfi fit, palam fibi repugnaverit Epiphanius libro de ponder, 8 menfur,cap.1g.
qui ita differic: Ti7Fp¢ﬂ?\t’{)«H’P o1 7o Ean'inz‘ 4 5':ccv i 76 andha , %) cuppdys 5 X Tt iEdounnorla
I, we) Seodoriav@r spranveid cuprdlalpbvey Goi.  TEv TReTdgey ) TeTey CEAIday Fdic Juah weie paires
cuvaderair, E‘Euuhf wan@l) idv It wg) wéaln, gy i ln Sppnveler ernag Sdsw eond Sraog THTOS SKleThd
vandGr Tetraplaenttn Graces ce, ant.,cum Aguile, ¢ Ajmmachl,(j” Sepruaginia Senuiny ¢y Theods-
b m,ﬁ,/;,.t-,,,g,,;m,rjzmnlwrxjuﬂﬁxﬁxm 2 que columnae guainor ff Ebrarcis duabus adjiciantut;

Hesxapla dicumtur : quodfi Quinta ¢ Sexta interprotatio accefferint, [equitur ut Ocfaplanominen-
tur. (Lnbus adionar Rufinus in interpretatione decimi fext capitis libri fexti Hiltoriz
Fulebii. ~Alio vero abit Nicetas, & Dipla Ebraica, quoniam idem omnino continebant,

) prouna;eaque bipartita columna habita fuifle vulc , atqueilla cum Gi ¢, Aquila, Sym-

54, lib.4 - ; e : > § J
“ter.3n. ~macho, Theodotione , ac Quinta cditione {ex columnas confticuifle , acHexaplainde

tuitle appellata.

Has inter oppofitasd repugnantes {ententias,novam,&,nifi me animus fallic,veriffimam
tucor, Falfum eft, quodvulgo creditur Quintam, & Sextam Editionem univer{os Scriptt-
1 libros fuifle complexas,  Aliquot duntaxat continebant exillis, cosque potiflimum qui
verfibus conftantapud Ebrxos. En tibi teftem Hicronymum in Epiftolam ad Tit:3.9,
Vade dy nobis cur e fuit omnes Vereris Legis libros , quos Vir docios Adamantins in Hexapladigefe-
rat de Cafaricnfi Bibliotheca defcriptos, ex pfis anthenticis emendares 1nquibss & 1pfa Hebrés

ropries unt charadteribus verbadefcripta, & Graces literis tramite expreffa vicing. Agnzls etiam; g
O Symmachus, LXX. quogue, & Theodotio [unm oy dinem tenent. Nounnulli verolibrs, & maxint
bi qui apud Hebraos wer(u compofiti fints tres alias Edsiiones additas habent, quam Quintam, &
Sextam, ¢ Septimarn translationem vocant auctoritatem fine nominibus Interpretnm confecutah.
Iraque inilla yariarum Editionum coagmentatione , aliqui ibriquatuor Jduntaxat confta-
bant editionibus, cum Diplis Ebraicis; atque hilibrierant vere amad, Sex vero habebant
editiones Graeas, cum Diplis Ebraicis, ahilibriper verfus compoliti, excepto Pfaleetio,
nempe Proverbia, Fcclefiaftes, 8 Canticum: acproinde erant shwang.  Acliber Plalmo-
UM preter geminas Ebraici contextus columnas i'cpt-cm editiones continebat, meriteque
o Fuiffe diceres.  Igitur Opus iftud Origenis partim crat Hexaplum,

librumhunc

partim Octaplum , partim Enncaplum : fed Scprima Editionss, quaad unum pcrcjnd?«llf
Pfal-
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liorum denominanda mole ratio habitanonelt , ideoque A nemine
Afferit etiam Origenesab tatecprerationibus Aquile & Theodotio-

o Threnos Jeremiz. Itaque Libet ille fuerit sezpamiés,fed totum corpus Bibliorum
nls;LbelﬂC L itatem Tetraplum dicinon debuit, Quidam Hexapla ifta voluminaap-

i [C"hbfl_cxhg-:étiml Hexaplaab Origencinfcriptafunt, quodmagnaillorum pars qua-
»clI;eraL_ll;,fofl;ﬂ 5 m.[x,Synnnnch],T;"v s> & Theodotionis, ac Diplis preterea Ebraicis
mgfcdmom .”;iﬁ v(irO cumhis voluminibus {ex editiones Gracas prarer Ebraica cxem-
cﬁ“cfmﬂat‘j' lligerent, O¢taplavocanda cenfuerunt.  Quapropter nemomirarideber,

]arjﬂ]ﬂfﬁ?“}rc ci’tioncs Gracas, & duos contextus Ebraicos fuifle intextos dixerint Eu.-
cur.HCXﬂPl’iS CTm D Zoiae ieh quippe erant ediriones ill fexin aliquibus dun-

{ebius, Epiphan i hniverGs 5 nam quamvis intexte itidem effent in Plalmis editiones (-
At ibri 5 ].l:;)amcn[’{hhnorﬁ idem dixit Eufebius. Manifeftum ergo elt unum idemg;opus

_[?m,HEYTﬂle;& Octaplas feda diverfis quibus conftabac partibus diver{as appellationes
;mgcigﬁkﬁl[;ampla autem pri_vamm ‘fuit ac i'cpar.lmm‘ opus &blOrigcnc pqﬁHcXﬂplE
B inStudioforumgratiam, quibus tantumabs re {ua vel otii vel faculcatisnon €rat,
aeelldinnUos rare poflent, Nec quemquam moveat quod f{cribic Hicronymus,

Hexapl :} C(;:;p;;;d Inﬁ»rpretjém,n!imguoq:;f editiones inunum congrega/fe volumens quod & Hisran de
f:ﬁiﬁoifymf eranftulerunt Freculphus Lexovienfis , & Honorius Auguftodunenfis : /7% Eo-

Pfalcerium, infota Bib
Enncapla dicta funt.

L==}

i i i : ¢/ in O-
idenimfibi ter LX X, Incerpretes, reliquos etiam Origenem inunum volumen ;. pr.
idenim fibi volunt, pra : i g[ﬂy

CH 3
Conuvwgaﬂ'c. ile i igicur wetal ioer i i e : Chron,
C . VI Exhisfacile intelligicur,quantum ratio Scaligerum fugeric , quiin delineatione Tt

Hexaplorum feu O&aplorum, quamin faAcras {uas Exergigtiqncs retulic H_cinﬁlus, uttum: c3 gon.
que Ebraicum contextum poﬁ intcrprctanonlcs Grzcz}s (c}:mhncm conjecit. Si mon_io re- /fr;:f;diszﬁ
veraScalizeti fuit hzc delineatio, quod dub:mr! mihi EI_CILI.I‘.IE S‘c;lhgcnam m‘i)crc"hta‘p’" Fo
quibus Ofaplorum columnas enumerans, priotibus locis Ebraicas duas recenfet. Necfe-

licior Heinfius, cum columnas ibidem H‘exaplgmm dci;rxb_cns » tertiamattribuit Seprua-

gintaInterpretibus,quartam Aquilx,qumtam Theodotioni, & fextam Symmacho.  Ne- ;

queiis excufandss fufficic Nicet2 Acominati auétoritas , qui in fimili verfatus eft errore, N;{}fﬂif[

columnis Ebraicis fubjectos fuifle =< 4, his Aqujiam > tum Symmachum, inde "lfhco'.-_{ot',m» ’124 e

ncm,&:(luintamdcmumin\:crprctarioneEn aﬁcycrans. chc’at quoque B_:u-omus :l]IECL\'Ii': 31,

D Teuraplisdispoficas editiones Gracas cenlens acin I‘I?gaphs,&pfloremul illis locuﬁ\l ol 4 ‘1;“:;1'(-9
aflignans, in histertinm Hosinfraudem Vl}!cttzlrll[qulc 1_3111]opouus, qqnnlxbro.m?g(zw,w 331.0.9.
moivas Joca facti Contextus ex his quatuor interpretationibusafferens; priore loco vés dcol-

u.l locat; hisfubjicit Aquilam, huic Theodotionem, 1lli Sym.maChL.ll.n. Necenim Tetrapla
repezlentare Philoponus inftituit; fed in uucrp_t_'hcrb;mom'bus difponendis Intcrprctulp
‘ztatem refpexit} cum clarum fit cateroquin ex l;pxph;mp poftremam columnam obri- Epiph, de
nuiffe Theddotionemtam in Tetraplis quam in Hexaplis, {ecundam Symmachum, atque gond.c.g,
hesinter mediosSeptuaginta inceifle.rerpamra e dior,inquit, = Mmsser, Sra s 75 @i, 4
Sy, ye) o EBPopiunte Ma, 1) Seodoriov @ tqulweisy cuntByubiy Gor. Tums enim exiffunt
Grecantca Tesyaplayguando interpretationes Aguile, Symmachi , Septuaginta Senum , ¢p Theodotio-

E ais tnnnum fuerint compofite.  Tum addic, fi Dipla Ebraica prafigantur, conflari Hexapla.

Pro Origenianorum Terraplotum fpecimine haberinon potllelocaillaa Philopono ¢ qua-
tor Gracis incerpretationibus decracta probari quoque poteft ex Philaftrio , qui Har,
7. afleric Aquilz converfiones in medio librorum nunquam fuiffe pofitas , fed dextrz,
leveque aflignari foliras fuifle.. Aquilz interpretatio in Tetraplis priore loco poneba-
uir; quilocus diverlo refpectu vel dexter erar, velfinifter : legentium refpectu finifter
erat, dexterlibriipfius, Itaquealii dextro loco fitum efle, alii finiftro feripferant, Id
cum legiffecPhilaftrivs, exiftimavic , Aquilam in aliquibus Tetraplorum exemplaribus
dextrum cenuifle locum, in aliis finiftrum 3 {ed hallucinatus eft, nam femper columna
huicdc:putams elt,quead Le@torum lavamcollocataerat, Urtureft,certe in medio nun-

F quamfuifle conftat : fuiflerautem , fipriorem columnam occupaflent Septuaginta Inter-
pretes, Aquila fecundam.  Refellicur etiam ex {upradictis Salmafius , quihzcfcribitin
Commentario de Helleniftica: Sed wusquam Hieronymus Quinte ¢ Sextaeditionss meminit s
& oum Hexapla vocitatsintelligit Tetrapla Grecania, cum Diplis Hebraicis gite Hexaplafaciebant.
Etmoxallansquibusdmn Hieronymi locis,in quibus Gracz folum quatuor Editionesme-
Morancur, fubjicics dpparet,ex his Origenemquatnor tantumeditionesinter e comparaffe,cr com-

Pofiffe s Tetraplis, que ciwm ditobus Hebraicss textrbus Hexaple illa Ecclefiis dedicata contexehant.

erte in Hicronymn verbis 4 me {upra allatis ¢ Commentariis in Epiftolam ad Titum,
mentio fir Quintz & Sexta editionis, & {zpifimein Epiftola ad Suniam & Frerellam 7
aiusq}m locis Hexaplaautem dicta funt ea, ion qua Tetraplafolum Gracanica, cum Di plis
braicis, fed quz Quintam praterea, & Sexram, ac Septimam editionem ; non ubique,
kk 2 fed
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mlibtisadjunctam haberent. P&t-imulo_ };911: Salmafius : Sed ¢ wereres A
4 Cateng, ut vocant , indiverfos vererss Teftamenti librosleguntar, nun.
ates Translationnm é Quinta & Sexita Editione, fedex quatnorillis FABLU Guas
 Origenes, ex ggfff!/ld:: Tetraplafecerat » & cum gemine ,Eb?iﬂi[ﬂ tFamng.  Con-
Notas Flaminii No quam fzpe Quintxac Sextzx editionis variantes LeCtiones cis
" Patre nri Aenrelhendes E 1 ABDATE C i
tent Patres antiqui, d prehendes, i :‘lHluD quoque dfc apparet, (\luod jactant recentiores
quidam, O sem nullaunquam Octaplaco mpofuifle,fed Hexapla duntaxat & Tetrapla,
Odapla cerre itidemut Hexapla compofuit Origencs , quoniamidem opus Hexaplum &
Oéaplum fuille demonltravimus. & “onfutatur etiam ex pr;\:ccdcnnbus Uflerii Armachani
nova opinio, nen puram {olum & emendatam interpretationcm 2oy §led wehy quoquein
Hex I)L\IU.hjl‘lt-llnh!fﬂcLliiCL'CliLiS,qilU(l Bellarmino quoque videtur tuifle perfualum, De- 3
prehenditur quogue muldplex Magdeburgentium hallucinatio in his ipforum verbis;
e g A o ~ . ) .
Primumwerfioni LXX,queitiz ﬂ4y]a widerur vulgatiffima, adjnnxit Aquile Pontict, Theodotionss,
¢ Symmachieditiones repertas & fe, mulits rempore abfonditas : aliam quidem N icopoliin Altia
Litares. aliamaliis inlovis, ffout ipfeoribit : indicavit Enfebins libr.6.cap.r7. Hispoftea fiperadds.
dir Aﬁ.’g}ii_zmm*_,&’xtwu,d“ Septimanm;qu ?wm‘ l;ﬂ[i!!!;h"(’l : qRATHI UBATE z‘ﬁwﬁam effe indica-
witin Hievicho, in dolio, tempore dnioniz: Garacalle. Namutde Symmachi interpretatione
fileam,Aquile & Theodotionis editiones ab Origene tuifle repertas probariminime poteft
aecullam exiis tribus Nicopoliinventam fuilfe verum eft,fed Sextam.  Omnium vetotur-
pillime erravic Sixeus Senenfis,qui Tetraplacum Hexaplis confudit, & permifcuit, Hexa-
i plavetoab O&aplisc revit , idemque ut facerer Viro cuidam magno perfuafits quique
& 2 -in Hexaplis, necin Odraplis unquam fuifle afleveravit; contra-

(]

am Baitionc 11¢C
b vium difertis verbis affirmante Eufebie
#6016 yil. Aliad praterea diligentiz Origenis monumentum Hexapla prafercbant. Nots-
srat ille Senes Sepruagintavoces aliquas,qua in Ebrzo haberentur,interpretando negle-
nonnullas autem defuoinferuifle, variaque ipforum circumferri exemplaria inter fe
2rfa, i ccxmpimmt@!i'ur:u‘mrmn,ﬁvc ex Criticorum temeritate vitiata s hine calu-
2 anfamatripere Judzos, ¢jusmodi incterpretationemin Chriftianorum Ecclefiis prz-
legifolerec Tutes,que Ebraicz veritati inomnibus non confentiret. Confulanturipfiss
Tomusin Matchawm decimus quintus & Epiftola ad Africanum, ubide Exemplarium
Tay § COFTUPLIONE, & Judaorum calumniis differic.  Hisincommodis 1t OCCULreret, inter-
um emendavitex optimorum exemplarium fide, atquegjus
juodin Serapeofer rabatur, quodqueipfum =dk ddusiygager fuifle affirmant Ve-
snulli,  Afterifcos pracrerea, ubiquid deeflet, cum pr;}.’tcrmiﬂis vocibus inferuit;
von. a4 QU vero illi praerer Ebraicocum fidem adjeciffent , prafixo obelo fignavit s Que [igid
% inquit Hicronymus, OrinGracornm, Latinorumque pﬁématiémmwmwzur, unde & abOu-
\eeranslatatunt,  Quz delemnifco (ub;ic:cEpiplmnius,valdc corrupta & confufafunt;
certi quicquam poilis extu ndere, Ld fibitamenvidetur velle, lemnifcos adferipfifle
em, quotiescunque duo plurave patia Interpretum (hos cnim in triginta fexpatia
s, & inomnibusi¢re confenfifle autumat, cum Scripturam {acramin &Egypro
} vocem aliquam ufurpaflent, abea diverfam { cjusdem licet fignifca g
-ne reliqui Int s3 (quod ipfum fere habent Hefychius in Pfal- ~
1s Origin, libr, 1,cap. 20: ) hypolemnifces vero adnertafle, ﬁqumldO
nodi par unicun adhibuifler, ~Quibus fignificatur Origenem 36. Incer-
oretum exemplaria fimul contulifle, Ab Epiphanio diflentit Andreds Mafius, &pan
Interpretum, velucaniles fabulas refpuit, tumque appofiros purat lemnifcumn & hypo-
nifcum, cum variasaliquas le€tiones plures paucioresve Codicesaflererent. Alium
\otarumiilarum ufinn profert Johannes Curterius, nec aliud fignificarc lemnifcumputat
< qmmvcr%ns confentire Interpretes :1lr'quos,d1('crcparc{'cm"u-. ]1:\']mlcmmﬁ:um vero, quam
fonfueos & verbisdiffonare.  Sed mihi verifimilior videtur Mafii ententia. Afterifcorum
illorum, obelornm, lemnifcorum & hypolemnifcorum formas notat Epiphanius, &
nominum fignificationes s multumque fallitur ,” cum vocabulum , AnuriseG: derivat 4
Graeco apwdZey. nam Syracufiam efle vocem conftar, Reliqua fufe perfequicur Epipha-
nits in codem libro : necdecet ramen utrum qui Hexaplisintextaeft interprecatio saré
¢jusmodinotis fueritinfignis : fed id perfpicuum oft ex Romanis Scholiis rar ¢ in 1. Reg e
4.#57&\5”5’,3@; o '17,5 QZM-mthsw’;éeu;uq, oy e Seodoriny @ Wf-:l.i‘rs&éﬁa. Imo 5 hac in H[-\.‘ﬂplﬁ ﬂﬁf”fw
notata funt, nipore qua Ly Theodatione adjectafint : 8 ex iftis Hieronymi, quarepetit Rufinus
1nved.a. Sed ¢rorigenesafterifeos, fewit, ex transiatione Theodotionts affimsens, ut componertt V-
ellanur Hoxapla, Tumfubjungic: Quiafrequenser, G difpusatio accidyfetsvel -

(=]

pretationem Scpruaginta S

mterprerarc

vocem |

(]

lumina que ap,

£ . . “ - - .
mutaracffealiguita,veldeef] 2 welabundareinmoflrisSeripinris mentichatur,volnitOrigentsnprs

offendere,qualis apied Tudeos S cri{:turr.f-r!?!ﬂ'lw teneretur, (v prﬂpi’!éf paginis vel columelli edstiv-
s
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A wistorsm  fingulas guasg, ﬂl!ﬁf’i}?ﬁ{ 5 2“" a Z’“};’fi“d;/j&f [;mf a?’.:flm w_z’ sz'ffrpta » cerrisquibusque
fignis addisss, adwerficnlorim C.ﬂplt; Cﬂ»z f;, & ;‘ “'”‘ “'{?’f“’{ﬁt? @;’”/"""” Lantumzodo notas
e Tl M sbindure
ideretr: & iterum exiftis Hieronymiin l\A.'E at, | araup.;@ Chro;namum : Ercerte Orige-
) - exempla (lege Hé‘)ﬁ"d{’lfﬂ ) mmp:fmiqmt{{eor editiomum :’r;‘g/ﬂ'iﬁ;c’  fingula T/(:‘,"bji de-
cribens, wewnis diffentions [basins caeris snter [¢ confentientibus arguatnt : fedquod majoris an-
ducieest , in Editione Seprhaginta Theodotionts cditionem ”.:lfmtt, affers s defignans quve minus
ﬁmzm‘,éf irgilis greex. ﬁ;per][u_a widebantur appofita. : Sed Origenem iplum audire o perz
retinm oft = fic ille Tom. 15 in Mjl[t[jl.\ p. 331, Nuwi de Jinorérs 7aWir 9bpores i 2p drriype pay
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Aaids dvadHhne Jsapoviay 2 :353 J'fd“n’l@ , E:Jpopgu ‘mmo?‘g  wpiighe ;(g?wlwluu wals Aowmals Sediseor way
gﬁdﬁ@i‘f’m’f"ém{v by s sl\fa“a‘ma’igoﬂa Pt wiiy 76y wg:\yp,wwf' J‘Ic@w,uxv HT(HVY.P:IJ: i dw&’rrﬁvmm(f‘v 2
Sudisiar wo sowgdoy Sremus ipuadfar » uef v o sGyf.mu;:y,:: & w srﬁpmm ;;u\f.agpaz, € ToApHE s dule
PR m%xs?\e;y- T,,,,L:;j uel’ a’z;ephyxw fm;ca;e&).ma.uzv, e d"n?\‘m' jLeTE LN Kerera @ 70?; B sunrorle Gu Taw
saimon oyt 7 ;‘@Fu-}'ngf-rtpactennuuev‘. bz{l}qc.iugo {ufpicari licer, non ex Theodotione fo-
fum, !bdécaliiscdmombusuqnnullla tu:ﬂc‘mlpcr’mt Quapropeer ltpiphamus,eiquo re<
rum illarum accuratce tradita lnﬁ:orla ;ﬁ, defiderari aica plurumg apud Interpretes Septua- EP’-;”‘ de
gintaque ebel_‘xis referce pratermiferuntipfi , Aquila vero, & §ymmacbu§, acreliqui In- it
[erpretcsrcptceicntamnt: exuno ;111tcmjri}coc_,{o_uonc addica eil‘cnmmppo(uir. Emenda-
tiohac #s per obelos & afterifcos, cauflz fuit Hicronymo, curita A ugultinum alloquere-
o C cur Epitt. §9. cap-6. Miror quomody Sepiuaging a Interpresm Libros legas non puros,ut ab eis

edits Junt > fedabOrigene emendatos, five corrnprosper obelos & affesifeos, & Chriffians homs-

wié interpretatinnonlans non /equa‘rq 3 pr;e/;r:!m cHit €4 gHL m’fma funt, ex bominis Inder at-

que blasphemsi 5 poit pafSioncn Chrifts edma\nc zranflutersr.  Corrupros dicilibros Septua-

gintalnterprerum , proprer addiramenta ¢ Theodotione , cum in Ifaix 8. cap, emen.

dara ac vera appellet Hexaplorum exemplaria,, qua eadem addiramenta praierebant;

namneglectis alterifcis qui vel in lcgcndq, velin defcribendo negligi poterant; maxima

exiftebat Theodotionis cum s ¢ confufie : atobfervata aftenfcorum diftinétione, legi-

tima -4 ¢ verbaa Theodetioncaceurate {ecernebantur,  Iraque pro legenis attentione
‘ D &diligentia corrupta erant, vel emendata, Quocircain cademad Auaguftinum Epiftolaica
D pergit Hicvonymus : 7 amator ;j/? verus Sepinaginra Inicipretum : Non legas ca qui [ub
affertfiss (e’ smu vade de voluminibus,

Editioni =4y ¢, qu erat in Tetraplis Scholia ad limbum aliquaadjecifle Origenem dif-
cimusex memorato Codice Marchali, quem habent Claromontani Pacres Socx?mus]cih:
adnoratum enim eftante Ezechiclem, librum hunc ex Hexaplis defcriprumeefies correétum
veroad Tetraplorum fidem: poftmodum fubeft: o ria 12 dird ( Gpinfise) yeapd Qi3 5]
i%a)\m;,F.afqha‘rc' n”hv- éum’@l@ iye Ta Goniz mtpé@nmc‘ FAUP NG RTINS J‘prew’fqﬂg' o@\’m ( Fes
trapla) zra_/tm[Ul'lngnS ) BAnk e nAALa s ¢ Scholits [wocincta erant : unde €20 Enfebius Scholia
appofun: Pamsphilis ¢ Eufebies emendarant,

e

VIL Apudmultoshancopinionem percrebuifle video , Origenem quo parabilior ef-

E fecemendataa fe Editio Scnioram Sepruaginea, edidifle cam feot{um , & exingenti Hexa-

plorum mole cxcmaﬂ"c ; adeoutfolicariailla, alcerius qua habebatur in Hexaplis undeerac

| profecta, germana cflet,& omni ex partelimilis, Rauo iftius opinionis valida nulla affer-

: tur. Probabilior mihi videtur {encentia Johannis Baptifta: Morini, viri doiffim; Editio-
nemillam 76y ex Origenianis Hexaplis defcripram ab Eufebio & Pamphilo, 35},3l'l'mum i”{"i-ni-;

cvalgatam arbitrantis 5 juxta illud Hieronymi in Prafar. ad Paralip. ad Chromatium : P”‘ﬁx;in

Alexandria & degyptusin Septuaginta furs Hefychinm landas auctorem.Conflantinopolis usane 4y R

Hochtam Luciant marLyris exemplaria probat, Mediainter bas provincia Pd[zeﬂz'iza; codicesle um?

qudsab Origene elaboraios Eufébius ¢& Panphilus vilgaveruns, Nam cum frequenter cf(;:m»,

berentur Hexaplain Ecclefiarum , dettorumque hominum ufum, novis indies dcfc;mn"

baqtur fordium inquinamentis; cum praferam alterifcorum & obelorum adnetation n;

_ velinfuper haberent librarii, vel non fatis dili genter adminiftrarenty unde ingens jnci:ic-

‘ bat terumperturbatio,confufis & permiftiscum Septuaginta Senum interpretatione Theo-

. dotionis additamentis: Mifericordia ¢ veritas, inquit Hieronymus in Epiftol.ad Sun. &

: Frctel[. obviavernut fibs: & dicitss, quod in Greco,[ili, non habeatur: G %) driSes cunlurerss

; ideft, Mifericordia ¢ veritas concurrerunt s wecin Hebrao bhabeinr > & apud Sepruaginta ﬂbe‘[;

e rrenstatum est: qua fignadumper foriptorum wegligentiama plerisque quafi fuperfius rclmgu@-

5 ur, magnusin iegmlda erroroborienr. Loquitur de editione sayd; qua Hexaplisinerat. De ge.

il ngﬂjﬁmc €rgo magis magisque hac Editione,, reftituerc eam conati funt Eafebius & P-f;m

philus, ex iplo duraygudm, quod erac in Cafarienfi Bibliotheca; reftituram vero & feorfum

f i
i kk 3 magna
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ORIGENIANORUM

ypublicaverune, Arque ca Editio Palzftinadi&aelt. Summe
cepta, &in Hietofolymz, aliisque Orientis Ecclefiis decantari cee-
in publicos ufits exfcribentium labore diffeminata paflimac
Yoris famam, & Emendatorum nobilem doétrinam , tum pro-
Hujus editionis & emendationis Juculentum extat mony-
farchali,jam{xpelaudaro; inquo poft Jeremiz librum adno.
x Origenis He caplis, & emendatumex Tatraplis mang
wphilt & Eufebii,

I 0 Sepriaaginta Senum; Origeniana hec qu:inI—chaPJis
privatimedita ab Enfebio & Pamphilo, que prioris mere germana
erat; terviavetus illa g enis emendationem pracelit , 8 zom {cu vulgataappellara
eft, queque multiplex afuig,utpote varias paflaadulterationes, Nonalia autem
Septuaginta nterpretum editio ufurpabatur vulgo JnrcOugcucm, qUEM QU o dice-
batur, Hancappellationem idcirco confecura erat, quod nullaper Orientem Scripturz
editio i'\;equcntiuriuillcontm etetur.  Quo fadtum eit 5 ut editio xow» non unamaliquam &
peculiarem Sepruaginta Senum editionerm notare 1de caeperit Jed 1}111.1111 eorundem In-
terprerum converfionem guncmi‘ appellatione f;gu)ﬁca‘furﬁ. Rem uno verboexpedio,
V ocabulumillud, swa, generi & {peciei commune fuic, utaliz pleraquevoces: Generi,
cum qualemcunque +&ve editionem hotavit' Specici,cum eifoliaddiétaeft,quaante Ori-
genis emendationem circumferebatur. Speciei tributa eft primum, inde ad genus ipfum
ivie, Quamobrerm Alxqu:slﬁn Hicronymus eved, ab Origenefcilicet emendatos,a
diftincuit§ ahqmmdu cum rrapcrmutcr & confundit, Diftinguit quidem in Procemioad
librum 16. Commentat, ia Ifaiam. Ligaido,inguit, confirentes in Ebraicowon haberi, net efe
4 Luu’p‘/(‘l:hﬁ ,[edin Edittone Vielgara, ‘qus Grace wown' dicitur , ¢ intoto orbe diverfaest,
1. XX, Interpretes lignat ab Origene emendatos, Bt inEpiftola ad Sun.& Fretell. zemi

e}

ijta, hoe eits Como uniseditio, ipfaeff que ¢ Scpruaginta [ed boc interest inter utramgne,
wi prolocis o temporibs, & pro woluntate Scriptorum veleyum corripra editioest. Eaay-
ge habetur in $Eamhos, ¢ quam #os wertinus , ipfacst guein eruditornm librisincorrupta &
crlata Septnaginta Inicrpreium translatio refervatur. Quidguid ergo ab hac diferepar, null
o eSt.quin ita ¢ ab Hebraeorum anétorizare difcordet. Confundit vero =& cum Val-
¥ 230,20, CMultum yinquit,, in hoc loco 70. Editio , Hebraicumque asfeordant,
ra tractabimus. Vulgatam editionem appellat =4 ¢, quorm verba pgo-

: profert: n de Hexaplis. Ft in Prafat, Commentar. in Daniel, Origents de
seionis gpere in editione Vilgata afferifeos pofuiz. Etin Epiftola ad Suniam & Freeell,
ctinSeptuaginta in Hexaplis 114 repererim. Hoe eftin Vulgata, & in illaHexaplorum.
ra {peciarim & proprie diéta utebantur Sunia & Fretella , piz & eruditz feeminz:
illagd pjmii,,unio exemplari deflexcrat. Ha togarunt Hieronytnum,ut plurimorum
yrum,in quibus Gracaa Latinisdiffonabant, legitimam le@ionem ex Ebraica
{cret. Morem geilic Hieronymus, 8 prolixam refcripfit Epiftolam,ex cujus

) libr, g, I Latz
o )

1
prtradct

,quid Vulgataminter editionem, & illam qua jacebatin Hexaplis, diferi

{7

g naculandis Sepruag. Senibus navabant operam Eufebius & Pamphilus;
efychium monacl Agypro,&Luc ianum Antiochiz eodem circitertem-
cebat. Hiprifcamillam Editionem, zom dictam,deformem mendis, & fexcentis
vitiatalocismutarein melinsaggrefi funt. Adhibitis ergo veruftis Vulgate hujus incetpreta-
tiomis exemplaribus remita gellerunt, ut recufamab Hefychio editioné Agyptus amplexa
itz quam vero recoxit Lucianus, abuniverfis probata &ufurpata ficregionibus,quz Con-
{tantinc pv&’Anriochiﬁ interjacent ; nam Ebraicam etiam veritaté confuluiflefertut,abcod
emendata vetusilla Vulgata nomineipfius affeéta cft. Hieron.in Epilt.ad Sun, & Fretell. 1
o broviter illnd admoneo,ut [ciates alizelfé editioné,quam Origents ¢ CuefarienfisEnfebius,omnes
2ciatractatores wonlss 10 eft, Communen appellant,atg, Vrzlgnmm,gﬁr aplerisq,nunc Dbt
turs aliam Scptuaginta Interpretian qui &y in tEumhols codicibus reperitur ¢ anobisin Lati-

wuin fermaonen frdeliter verfaest, ¢ Hierofolyme , atquein Orientis Ecclefus decantatur.

Igitur quintuplex pofthancaratem Septuaginta Interprerum editio habita eft; Vulgata
vetus, Origeniand, Eufcbiana,illa Luciani, & Quinta demum Hefychii. Sed quoniam ex
Hexaplis pro fe&aerat Eufebiana, prouna cademquie utrague habitaeft, Quzvero aﬂ Howis
excmplariniilpercmnt, in Studieforum bibliothecis delitefcebant, Atque ira licer quingue
tevera extarenthoc remporeeditiones , trium duntaxat ufus eracin Ecclefiis. Alexandria®®
Aegyptus , inquit Hieronymus, % Septuaginta [uis Hefjchinm landat auctorem. Ca;zﬂmr}t{fiﬂfﬂfﬂf

martyrés exenplaria probar. Mediainter bas Prowincia Paleflinds

usque Antiothiam Lisciar :
dices legunts q/m,r,:,f‘(;‘ﬂgz"r}t‘ elaboratos Eufe biws > 1’.1%;/’5//%: wnlgaverint (1onsg orbis hacimier
!

[ rrifaria varictate compuinal. -
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! EIBER ST ER TIFUS, 263
‘E 5 Caterumveri m,‘hi_vjdt_tur ﬁmilh‘mum 3 I.uc:_anum ip('urr_z, & Hcf}zchium UM kol
| A sdabant , ut Origenis l‘mll:';ﬂ:);lnv[ul' ftudium .1carc:mexv1d‘at10n‘15' rationem tenuifle , &
| ¢mendad ferifcis vawiw diftinxifle, cique Theodotionis lacinias afluifle. Cum cnim certum
gblis4c a”ﬂ 1c Syriam Helychii & Luciani editionibus effe ufas; nec minus cerrum fie
fit, If_gYPaniO‘l1gblzs ufurpabantureditiones =& ¢, obelis fuifle & alterifcis fignatas, plane
quE ”ED'IZ:; Hefychii &Luciani editiones notatas fuifle obelis & afterifcis, Hieronymus
hmc_c ;i:li:o Comment. Danicl. Sed ¢ Origenes de Theodotionis opere in Editione Pulgazaafie-
1’2;;;‘:}‘”, docens defuiffeque ‘,dﬂ’imﬁm‘:;‘ & mrﬁu gwwz‘iﬂm verfus 0belis pranotaviz Sfuperflua
queque defignans. Cumgue omnes C/Jgﬁ_/ bc‘c!fﬁm » t[am L;i: LCOTHiN,UsH ;azrnarurfz, S}rymrhgue,‘
& Ae@ptiaram,bam b afferifcis df“ﬁ elis Edlttﬂ}?fﬂ?.(gﬂﬂ! >ignofeant inidy {Aéyrt meo, qui wj,m
haberenafbros , quod Graci in Agtile, ¢ %eadatwm{ ,ac S }trf;;ﬂarh{ editianibus leftitant : & in
B Epiftol. 8- ad Auguftinum, cap.6. 7u amaior ¢ffe verus Sepruaginta interpretum? #on legas ea

we b afferifcis funt , imo radede -w[ummzérlu s whFeternm re : fautorem probes : q:t.y_ﬁl 3 ﬂ'ccjr_u 5
smnes Ecelefiarnm Bibliot hecas a’fmm;m cogersss Vixenim wnus aut alter invenitur liber, quiiffa
sonhabear. Quippe vix ulla !‘fp(‘,‘}‘ll'cVCl'at»Ile['()ﬂyﬂ]l xtare cgcmplarm » qua m‘)uvcl ab
Origenc;vela Luciano,velab H(T‘{ychxo fuiffent correcta, Cumitaque vulga raomuia cxem-

Jaria infediffentafterifci & obeli, neculla fcrt; eflencin ulu; quam qua tresillicaftigarores
emendaverant, fequitur ita diftinctos fuifle ipforum qulccs. Cujus .d:fcl'iminatioms quos-
pamallignare par eft auckores, preterquam Lucianumipfum, &Hc(ychiqm »quodab Ori-

¢ gencprimum fuerat inventumimitantes peltmodum & excl'olcn_tcs ? Quin 8zad Editiones
quoque Latinas pervenit ] L(SllaFﬁail cifs nam H;cronymusn_i J.j:pl&.sg..n‘d Auguftinum,c.6.
G Larinz {ux sev ¢ interpretationiafterifces quoque & obclos1 fefe addidifle ceftatur.
Ex his potro Gracis editionibus, vel eanempe que ecat in Hexaplis ,ﬁvc Eufebiana, vel
Lucianca, vel Helychiana , hodiernznoftra omnes videntur prodiiffe ;' hacenim,utait
| Hicronymus,rifaria varictate totus otbis compugnabat; Vulgata vero omaum inquina-
‘ tiffimapeneobfoleverat, CumauteminVeteresillasmagnam conftecinveétameffe con-
fufionemex librariorum ofcitantia, dumvelobelorum & afterifeorum notationem negli-
gunt, vel cos fuisnon adicribunt locis, negari non poteft impuras efle recentiores Editio-
nes =47 4,8 vitiatas, utpote qua ex antiquis illis prodierune.  Nam etiamf profe@ cflent
abHexaplis, in quibus feribic Hieronymus, fuille Sepruaginta emendara o vera exemplaria; Hieton. in
additamenta certe Theodotionis , qua cum reliquo contextu, obliteratis afterifcis, ad nos Ua# 58
D transtiffa {unt, editionem adulrerant & corrumpunt, L

3 CAPUT TERTIVM,

ORIGENIS SYNTAGMATA,
4 e . =
E Capitis tertii partitio.
E Emina fe&ione abfolvitur iftud capur; Priore ﬁngula Origenis Syntagmara > qﬁa.
| rum mcmoriaﬂlpcrcﬂ:, enumerantur : altera agitur de Origcnis Synragmans quz
extant, deque vetultis libri o} dpyav interpretationibus.
SECTIO PRI AMA
;l SINGULA ORIGENIS SYNTAGMATA, QUORUM MEMORIA
i F SUPEREST, ENUMER ANTUR.
e L Recenfeusur Origents Syntagmata ab Eufebio commemorata. Y1, Ex b aligua
i expendunt acchrating; ac primum bibri de vefurrettione, 111, cpopdie, 1V. De
i martyrio, V., Dialgi , V1, Epiftoles VI1. Interpreratio Ebraicorum nominum Novi
| Tefamenti, V111, Liber de otationes 1X. "Difputationes adverfus Hereticos,in ifsg,

: P:zww_os Labyrinthus. X. Quceritur,quid fint Origenis Monobiblia, i quid spfiusprofe
Apologia d Vincentio Bellovacenficommemorata, X1, Philocaliam quoque in Origenia-
o Operim cenft ponimus,

Eufe-




	Seite 254
	Seite 255
	Seite 256
	Seite 257
	Seite 258
	Seite 259
	Seite 260
	Seite 261
	Seite 262
	Seite 263

